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Was mache ich mit diesem  
Vokabelkärtchen-Bastelset? 

 
 
Liebe Studierende,  
 
damit Sie wirklich die größtmögliche Unterstützung haben, Hebräisch zu lernen, finden 
Sie hier ein Vokabelkärtchen-Bastelset. 
 
Vielen hilft es, Vokabeln einmal selber abgeschrieben zu haben. Erfahrungsgemäß fällt es 
aber schwer, die eigene Handschrift bei der Quadratschrift lesen zu können, und es 
schleichen sich leicht Fehler bei ähnlich aussehenden Buchstaben oder der Vokalisierung 
ein. Daher bietet es sich an, auf gedruckte Vokabelkärtchen zurückzugreifen.  
 
Wenn Sie sich dieses Dokument zweiseitig ausdrucken, am besten auf dickeres Papier 
(normale Drucker schaffen durchaus 160mg/Blatt Papier; noch besser im Copy-Shop auf 
Fotokarton), und dann entlang der Linien ausschneiden (am ordentlichsten mit der 
Schneidemaschine), haben Sie eigene Vokabelkärtchen.  
 
Die Angabe, um welche Lektion es sich handelt, finden Sie jeweils zu Beginn in klein links 
oben. 
 
Lerntipps:   
 
Ordnen Sie die Vokabelkärtchen in täglich und wöchentlich zu lernende Vokabeln.  

▪ Die neuen Vokabeln werden immer täglich gelernt. Sind sie gekonnt, wenn das 
neue Vokabular eingeführt wird, kommen Sie in den Stapel der wöchentlich zu 
lernenden Vokabeln.  

▪ Setzen Sie sich einen festen Tag, an dem Sie die wöchentlich zu wiederholenden 
Vokabeln herausnehmen. Ist die Vokabel gekonnt, bleibt sie im wöchentlichen 
Stapel. Ist sie nicht gekonnt, kommt sie in den täglich zu wiederholenden Stapel.  

▪ Vokabeln, die sitzen, werden ganz aussortiert und nur noch einmal im Monat 
repetiert. Wenn man sie dann nicht mehr weiß, kommen sie wieder in den täglich 
zu lernenden Stapel.  

 
Alles klar? 
 

Viel Freude beim Basteln! 
 

 
 

 
 

 

 
 

 
 



Lektion 5 

rm;a' 
hw"hy> rm;a' hKo 

rm,aoYw: 
(wajjṓmær) 

 wyl'ae rm,aYOw: x  

rB,DI 
hw"hy> rB,DI rv,a]K; x 

rBed:y>w: 
(wajedabbēr) 

 

-la, hw"hy> rBed:y>w: x 
rmoale hv,mo 

hf'[' 

hf'[' !Ke x 

f[;Y:w: 
(wajjáʿaś) 

~h,l' f[;Y:w: x 

%l;h' 

%l;h' aOl x 

%l,YEw: 
(wajjḗlæch) 

%l,Yew: ~q'Y"w:  
(wajjάkåm wajjḗlæch) 

aB' 

ab' yKi x 

aboY"w: 

 wyl'ae aboY"w: x 
w> hKo 

!KeÅÅÅrv,a]K; rv,a]K; aOl 

yKi rmoale 

l. 

Al x 

~h,l' x 
 



 

 
er hat geredet 
 
wie Adonai geredet hatte 

 
und er sagte  
 
und er sagte zu ihm 

 
er hat gesagt / er hatte 
gesagt 
 
So spricht Adonai:… 

 
und er tat / und er 
machte 
 
und er tat ihnen 

er hat getan / er hat 
gemacht 
 
so tat er 

und er redete 
 
und Adonai sprach zu 
Mose folgendermaßen:… 

er ist gekommen / er ist  
hineingegangen 
 
dass / weil er gekommen 
ist 

und er ging 
 
und er machte sich auf 
und ging 

er ist gegangen 
 
er ging nicht 

so und / aber 
und er kam 
 
und er kam zu ihm 

nicht 

wie / als (Einleitung eines 
Temporalsatzes) / weil 
(Einleitung eines 
Kausalsatzes) 

so… wie 

für / hinsichtlich / zu 
 
ihm / für ihn 
ihnen / für sie 

folgendermaßen / indem 
er sagte 

dass / denn / weil / wenn 
/ als 
 
fürwahr / ja 



la, 

wyl'ae x 

%l,m, 

%l,M,h; x 

~yTiv.liP. %l,m, x 

aybin" 

aybiN"h; x 

lKo 

laer"f.yI-lK' x 

~yhil{a/ 

~yhil{ale† x 

!Be 

%l,M,h;-!B, x 

tyIB; 

%l,M,h;-tyBe x 
  

   

  
 

  
 



Prophet 
 
der Prophet 

König 
 
der König 
 
der König der Philister 

zu / nach… hin 
 
zu ihm 

Sohn 
 
der Sohn des Königs 

Gott (Pluralform, selten 

Sing. H;Ala?)  
 
zu Gott 

(Gesamtheit) alle / jeder / 
ganz 
 
ganz Israel 

  
Haus 
 
das Haus des Königs 

   

 
  

 
  

 

 



Lektion 6 

!t;n" 

hV'ail. !t;n" x 

xq;l' 

hV'ail. xq;l' x 

hy"h' 

!be Al hy"h' x 

ha'r" 

ha"r" rv,a] x 
hZ<h; tyIB;h;-ta, 

[m;v' 
wyl'ae [m;v' aOl x    

!TeyIw: 

ATBi-ta, !TeyIw: x 

xQ;yIw: 

AnB-ta, xQ;yIw: x 
yhiy>w: 

hw"hy> rb;D> yhiy>w: x 

ar>Y:w: 
vyaih'-ta, ar>Y:w: x 

rm,aYow: 

[m;v.YIw: 

AlAqB. [m;v.YIw: x 

B. 

AB x 

K. 

WhmoK' x 

l[; 

wyl'[' x 
~[i 

AM[i hy"h' hw"hy>w: x 

!yBe 

%l,M,h; !yBe x 
~['h' !ybeW 

tx;T; 
wyT'x.T; 

rv,a] 
hv'[' rv,a]-lK' x 

-ta, / tae 

Atao x 

 



 

er ist gewesen / 
geworden 
 
er hatte einen Sohn 
(wörtlich: es war für ihn 
ein Sohn) 

er hat genommen 
 
er nahm zur Frau 

er hat gegeben / gesetzt 
 
er gab zur Frau 

und er gab / setzte / 
setzte ein 
 
und er gab seine Tochter 

er hat gehört 
 
er hörte nicht auf ihn 

er hat gesehen 
 
…, der dieses Haus 
gesehen hat 

und er sah 
 
Als er den Mann sah, 
sagte er 

und er war / wurde / und 
es geschah  
 
und es erging das Wort 
Adonais 

und er nahm 
 
und er nahm seinen Sohn 

wie / entsprechend 
 
wie er 

in / mit / durch / auf 
(instrumental) 
 
in ihm / durch ihn 

und er hörte 
 
und er hörte auf seine 
Stimme 

zwischen 
 
zwischen dem König und 
dem Volk 

mit (soziativ) 
 
Adonai aber war mit ihm 

auf / über / gegen / 
wegen  
 
auf ihm / gegen ihn / 
wegen ihm 

Akkusativ-Zeichen (nota 
obiecti bzw. accusativi), 
bleibt unübersetzt 
 
ihn 

Relativ-Partikel / dass 
 
alles, was er getan hatte 

unter / anstelle von 
 
an seine Stelle / seiner 
Stelle 



·h; 
hz< 

hZ<h; tyIB;h ; x 

tazo 

taOZh; #r<a'h' x 

hL,ae 
hL,aeh' ~yrIb'D>h ; x 

vyai 

~yhil{a/ vyai x 

hV'ai 

vyaih; tv,ae x 

ATv.ai x 

~ynIB' 

laer"v.yI ynEB. x 

tB; 

ATBi x 
!aoc  x 

rq'b'W !aoc x 

rq'B' x 

rq'B'-!B, x 

(~['h ') ~[; 

AM[; x 

!heKo 

lAdG"h; !heKoh ; x 

vaOr 

lm,r>K;h; vaOr x 

lAq 

lAdG" lAqB. x 

rb'D' 
hw"hy> rb;D> x 

~yrIb'D>h; x 

ab'c' 

tAab'c. x 

(f.) #r<a, 

taOZh; #r<a'B' x 

hm'k.x' 

hmol{v. tm;k.x' x 



diese (f.) / (auch 
neutrisch: dies) 
 
dieses Land 

dieser (m.) 
 
dieses Haus 

Artikel 

Frau 
 
die Frau des Mannes 
 
seine Frau 

Mann / jemand / ein jeder 
 
ein Gottesmann 

diese (pl. m./f.) 
 
diese Worte / diese 
Ereignisse 

Kleinvieh (Schafe und 
Ziegen) (koll.) 
 
Schafe und Rinder 

Tochter 
 
seine Tochter 

Söhne 
 
die Israeliten 

Priester  
 
der Hohepriester 

Volk (das Volk) 
 
sein Volk 

Rinder (koll.) 
 
(einzelnes) Rind 

Wort /Sache / Ereignis 
 
das Wort Adonais 
 
die Worte / die Ereignisse 

Stimme / Geräusch 
 
mit lauter Stimme 

Kopf / Haupt / Gipfel / 
Anfang 
 
der Gipfel des Karmel 

Weisheit 
 
die Weisheit Salomos 

Land / Erde  
 
in diesem Land 

Heer 
 
Heerscharen (pl.) 

 

 



~Alv' 
~Alv'l. / ~Alv'B. x 

lAdG" 

lAdGh; %l,M,h; x 
~ai 

rx;a;   

   

   

   

   



wenn (Einleitung eines 
Konditionalsatzes) 

groß 
 
der Großkönig 

Friede / Wohlergehen 
 
in Frieden 

  
nachdem (Einleitung eines 
Temporalsatzes) 

   

   

   

   

 

 



Lektion 7 

vrd x 
hw"hy>-ta, vr:D" x 

rkz 

~t"Aa rk;z" x 

trk 

 tyrIIB. tr:K ' x 
 Atai / AM[i 

btk 
rp,se-l[; bt;K' x 

dqp 
AM[;-ta, hw"hy> dq;P' x 

rbq x 

~t'Aa rb;q' x 

@dr x 

wyr"x]a; @d:r " x 

@rf 

vaeB' @r:f' x 

rmv 

Wnt'ao rm;v' x 

fpt x 
Atao / AB fp;T' x 

!mi 

WNM,mi x 

d[; 

raeB.-d[;w> !D"mi x 
[b;v, 

ynEp.li 

wn"p"l. x 

yrEx]a; / rx;a; x  

wyr"x]a; %l;h' x 

rx;a; x 

-ta, / tae 

ATai x 

~G : x qr: x 
~v ' 

hM'v ' x 

 



 

abschneiden 
 
er schloss einen Bund mit 
ihm 

an etw./jem. denken / 
sich erinnern 
 
er gedachte ihrer 

nach etw. fragen / 
trachten / fordern 
 
er wandte sich an Adonai 

begraben 
 
er begrub sie 

sich kümmern um / 
heimsuchen / mustern 
 
Adonai nahm sich seines 
Volkes an 

schreiben 
 
er schrieb in ein Buch 

hüten / bewahren / halten 
 
er hat uns behütet 

verbrennen 
 
er verbrannte mit Feuer 

verfolgen 
 
er jagte hinter ihm her 

bis / bis zu 
 
von Dan bis Beerscheba 

von / seit / wegen 
 
von ihm 

fassen / ergreifen 
 
er ergriff ihn 

bei / mit (soziativ) 
 
bei ihm / mit ihm 

nach / hinter…her 
 
er folgte ihm 
 
auch adv.: nachher 

vor 
 
vor ihm 

dort 
 
dorthin / dort 

nur auch 

 



hNEhi ~l'A[l. 
tar:q.li 

Atar:q.li x 

hT'a ; 

hM'he / ~he x 
h] ymi 

hm; [;WDm; hM'l' 

%yae hYEa; hn"a' x 

yt;m' x 
~d"a' 

~d"a'-!B, x 
~yvin"a] 

hM'heh' ~yvin"a]h' x 

tyrIB. 

AtyrIB. x 

hw"c.mi 

tAc.Mih; x 

rp,se 

hZ<h; rp,SeB ; x 



entgegen 
 
ihm entgegen 

auf immer Siehe! 

Wer? Interrogativ-Partikel 
du (m.) 
 
sie (3.pl.m.) 

Warum? (vorwurfsvoll) 
Warum? (informatorisch, 
verwundert) 

Was? 

Wohin? Wo? Wie? 

Männer (Pl. von vyai)  
jene Männer 

Mensch / Menschen (koll.) 
(einzelner) Mensch 

Wann? 

Schriftstück / Brief / Buch 
 
in diesem Buch 

Gebot 
 
die Gebote 

Bund / Verpflichtung 
 
sein Bund 



~aun> 

hw"hy> ~aun> x 

rh; 

rh'h' x 

~yrIh'h,-l[;x 

hr"[]]n: x  

hr"[]]N:l ; x 

r[;;n: x 

r[;;N:l; x 

(f.) ry[i 
hl'AdG>h; ry[ih' x 

~yrI['h, x 

#[e 

#[eh'-!mi x 

~yYIx; 

~yIYx;h; #[e x 

vae 

vaeB' @rv x 

hm'x'l.mi 

hm'x'l.mi vai x 

~k'x' 

~k''x'h, x 

@s,,K, 

bh'z"w> @s,,K, x 

bh'z" 

@s,,K, yhel{a/ x  
bh'z" yhel{awE 

   

   



Mädchen / Magd 
 
dem Mädchen 

Berg / Gebirge 
 
der Berg 
 
auf den Bergen 

Ausspruch 
 
(…ist) der Ausspruch 
Adonais 

Baum / Holz 
 
von dem Baum x 

Stadt  
 
die große Stadt 
die Städte 

Knecht / Knabe 
 
dem Knaben 

Kampf / Krieg 
 
Kriegsmann / Krieger 

Feuer 
 
mit Feuer verbrennen 

Leben (Pl.) 
 
der Baum des Lebens 

Gold 
 
silberne und golden 
Götter 

Silber / Geld 
 
Silber und Gold 

weise / Weiser 
 
der Weise 

   

   

 

 



Lektion 8 

$lm 
hd"Why>-l[; %l;m' x 

jpv 

 jpeVoh; x 
 

 
(B.) lvm 

lvemo x 

!kv 

(~k'AtB.) !kevo ynIa] x 

dkl 
ry[ih'-ta, dKol.YIw : x 

rkm 
@seAy-ta, WrK.m.YIw : x 

rbv x 

rbevo ynIn>hi x 

$rd 

tv,q,, yker>Do x 
$pv x 

~D" %pevo x 

vrp x 

vWrP' x 

daom. 

daom. bAj x 

ynIn>hi 

!tenO ynIn>hi x 

!Ke-l[; / !kel' 

hKo !kel' x 
 hw"hy> rm;a' 

bAj 

!mi bAj x 

rv'y" 

ble-yrEv.yI x 
!joq" / !j'q' x 

lAdG"-d[;w> !joQ"mi x 

 



 

 
richten 
der Richter 

König werden / König sein 
 
er herrschte über Juda als 
König 

sich nieder lassen / 
wohnen 
 
ich wohne (in ihrer Mitte) 

herrschen (über) 
 
Herrscher 

 
 

zerbrechen 
 
siehe, ich werde 
zerbrechen 

verkaufen 
 
und sie verkauften Joseph 

fangen / einnehmen 
 
und er nahm die Stadt ein 
 

ausbreiten 
 
ausgebreitet 

ausgießen 
 
wer Blut vergießt 

treten 
 
Bogenschützen (die den 
Bogen treten) 

deshalb / 
 
darum spricht Adonai  
also:.. 

siehe, ich… / hier bin ich 
 
siehe, ich werde geben 

sehr  
 
sehr gut 

klein 
 
vom Kleinsten bis zum 
Größten 

recht / gerade 
 
die Aufrichtigen 

gut 
 
besser als 



qz"x' 

hq'z"x] dy"B. x 

qyDIc; 

qyDIc; jpeAv x 

amej' 

ha'mej. hm'heB. x 

bArq" x 
~yqiAxr>h'w> ~ybiAQ.h; x 

qAxr " x 

qAxr"me x 

Ble 

ABliB. rm,aOYW : x 

~ve 

lAdG"h; Amv. x 

t[e 

AT[iB. x  

hT'[ ; x 

~yvin" 
~yviN"h;w> ~yvin"a]h' x 

dy" 

~yTiv.liP.-dy:B. x 

~D" 

~ymiD " x 

xa' 

wyxia' x 

wyxia'-la, vyai x 

tw<m' 
lWav' tAm yrEx]a; x 

~Ay 

~AYh ; x 
hm'heB. x  

hm'heB.h;w> ~d"a'h' x 

tv,q, x 

hk''WrD> tv,q, x 
  



unrein 
 
unreines Getier 

gerecht 
 
ein gerechter Richter 

fest / hart / stark 
 
mit starker Hand 

Herz 
 
und er dachte (in seinem 
Herzen= bei sich selbst) 

fern 
 
aus der Ferne / in der 
Ferne 

nahe / Verwandter 
 
die nahen und die fernen 

Frauen (Pl. von hV'ai) 
 
die Männer und die 
Frauen 

Zeitpunkt / Zeit 
 
zu seiner Zeit (= zur 
rechten Zeit) 
jetzt 

Name 
 
sein großer Name 

Bruder 
 
sein Bruder 
einer zum anderen 

Blut 
 
Blut / Schuld 

Hand 
 
in die Gewalt der Philister 

Tiere / Vieh (koll.) 
 
Menschen und Tiere 

Tag 
 
(dieser Tag=) heute 

Tod 
 
nach dem Tode Sauls 

  
Bogen 
 
gespannter Bogen 

 

 



Lektion 9 

dbeK' 

dbeK' x 

vbel' 

~ydIg"B. vbl x 

brq 

brEq' x 

bkr 

sWs bkero x 
bkv 

wyt'boa]-~[I bK;v.YIw : x 

[rz 

[r:z< x 

(B.) [vp x 

[v;P, x 
[rq x 

wyd"g"B.-ta, [r:q.YIw : x 

[bf x 

[;bef' x 

Hbg x 

H;boG" x 

(f.) x;Wr  
(pl. tAxWr)  

hl'AdG> x;Wr x 

#Wx x 

ry[il' #Wxmi x 

sWs 
^ys,WsK. ys;WsK. x 

lWbG> x 

^[]rE lWbG> x 

dWM[; x 

vae dWM[; x 

yAG 
bybis' ~yIAGh;-lK' x 

(pl. tArAD) rAD x 

rdow" rdol. x 

rAa 

rAa yhiy> x 

 



 

sich nähern / nahe sein 
 
herannahend 

sich bekleiden mit 
 
Kleider anziehen 

schwer werden / schwer 
sein 
 
schwer 

säen 
 
Same / 
Nachkommenschaft 

sich niederlegen/ liegen 
 
und er legte sich hin zu 
seinen Vätern (=er starb) 

reiten / fahren 
 
Reiter 

satt werde / satt sein 
 
satt 

zerreißen / losreißen 
 
da zerriss er seine Kleider 

brechen / sich vergehen 
an 
 
Frevel / Auflehnung 

Gasse / draußen 
 
außerhalb der Stadt 

Wind / Hauch / Geist 
 
ein starker Wind 

hoch (erhaben / 
hochmütig) sein 
 
hoch 

Pfeiler / Säule 
 
Feuersäule 

Grenze / Gebiet 
 
die Grenze deines 
Nächsten 

Pferd 
 
meine Pferde wie deine 
Pferde 

Licht 
 
es werde Licht 

Generation 
 
von Geschlecht zu 
Geschlecht 

Volk 
 
alle Völker ringsum 



x;Ko x      

lAdG"h; ^x]koB. x 
(!Ara'h') !Ara] x  

hw"hy> tyrIB. !Ara] x 

rkoB. x 

rAkB.h; AnB.  x 

rABGI 

lyIx;-rABGI x 

lae 

lae WnM'[i x 
[;rE  

Wh[erE-la, vyai x 

!AvarI x 

hn"AvarIB' x 

an" 

an"-xq; x 

bybis' 

tAbybis. x 

~ai yKi 

yKi bqo[]y: aol x 
laer"f.yI-~ai 

dg<B,  

   

   



erstgeboren /  
 
Erstgeborener 
sein erstgeborener Sohn 

Lade / Kasten 
 
die Bundeslade Adonais 

Kraft 
 
durch seine große Kraft 

nächster / Freund 
 
einer zum anderen 

Gott  
 
mit uns ist Gott 

stark / Held / Krieger 
 
tüchtiger Krieger / 
tüchtiger Mann 

ringsum 
 
rings um… 

doch / bitte 
 
nimm doch 

erster / früherer 
 
früher / vormals 

 Kleid 

sondern 
 
nicht Jakob, sondern 
Israel 

   

   

 

 



Lektion 10 

(B.) xjb x 

xj;b,l' x 

xrb x 

ynEP.mi wOxr>b'B... x 
~Alv'b.a; 

xbz 

xb;z< x 

xvm 

x;yvim' x 
xtp x 

xt;P, x 
xls x 

~['h'' !A[]l; xls x 

xcr x 

`xc"(r>Ti aol x 

xmf 

hx'm.fi x 
xkv 

xK;;v.Ti-la; rkOz> x 

xlv 
dy" xlv 

 

la; 

an"-la; x 

!P, 

Ady" xl;v.yI-!P, x 

yTil.bil. 

tAf[] yTil.bil. x 

-!yae / !yIa; 

Al !yae x 
vyE 

Al-vy< rv,a]-lK' x 

lB; 

yliB. x 

ba' 

~aew" ba' x 

tAxa' 

/ ^ybia' tAxa] x 
^M.ai tAxa'' 

 



 

opfern / schlachten 
 
Opfer 

entlaufen / entfliehen 
 
als er vor Absalom floh 

vertrauen (auf) 
 
in Sicherheit 

vergeben 
 
die Sünde des Volkes 
vergeben 

öffnen 
 
Öffnung 

salben 
 
Gesalbter 

vergessen 
 
Denke daran, vergiss 
nicht! 

sich freuen 
 
Freude 

töten / morden  
 
Du sollst nicht töten! 

damit nicht / dass nicht / 
sonst 
 
dass er nicht seine Hand 
ausstrecke 

nicht! 
 
doch nicht 

senden 
 
die Hand ausstrecken 

Vorhandensein / es gibt 
alles, was er hat 

Nichtvorhandensein / es 
gibt nicht / es ist nicht 
er hat nicht 

nicht zu (+Inf.cs.) 
 
nicht zu tun 

 
Schwester 
deine Tante 

 
Vater 
Vater und Mutter 

 
nicht (in poetischen 
Texten) 
ohne 



hm'a' 
^t.m("a]w: ^D>b.[; x 

hP, 
(br<x,) ypil. 

~yIm; 

~yBir: ~yIm; x 

~yIm;v' 

hm'y>m;V'h; x 

!Ada' 

yn"doa] x 

tB'v; 

tB'F;h; ~Ay x 

~l'A[ 
~l'A[-d[;w> ~l'A[me x 

%WrB' 
hw"hyl(: hT'a; %WrB' x 

br: 

~yBir: ~ymiy " x 

qd<c, 

yqid>ci x 

rGE 

Wnx.n:a] ~yrIGE x   

~ae 

AMaiw> wybia' x 

rxea; 
~yrIxea] ~yhil{a// x 

xj;B, x xb;z< 

x;yvim' xt;P, hx'm.fi 



Wasser 
 
großes Gewässer / viel 
Wasser 

Mund / (Öffnung / Befehl) 
 
mit der Schärfe des 
(Schwertes) 

Magd 
 
(dein Knecht) und deine 
Magd 

Sabbat 
Sabbattag 

Herr 
 
der Herr 

Himmel 
 
zum Himmel 

zahlreich / viel / groß / 
genug 
 
viele Tage / lange Zeit 

gesegnet / gepriesen 
 
Gesegnet seist du von 
Adonai 

Ewigkeit (fernste Zeit) 
 
von Ewigkeit zu Ewigkeit 

Mutter 
 
sein Vater und seine 
Mutter 

Fremdling / Schutzbürger 
 
wir sind Fremdlinge 

Gerechtigkeit / Heil 
 
meine Gerechtigkeit /mein 
Heil 

Opfer Sicherheit 
anderer 
 
andere Götter 

Freude Öffnung / Eingang / Tür Gesalbter 

 

 



Lektion 11 

(ni.) (B.) ~xl 

hm'x'l.mi x 

(n.) (B.) [bv x 

 [B;v.nI rv,a]K; x 
^yt,boa]l; 

(ni.) rav x 

tyrIaev. x 

(ni.) jlm x 

hM'v' jleM'hi x 

(ni.) alp x 

tAal'p.nI x 

#bq 
(ni.) #beQ'yI / 

#B;q.nI x 

arq 
(ni.) arEQ'Y I / ar"q.nI x 

afn 

(ni.) afeN"yI / aF'nI x  
acm 

(ni.) aceM'yI / ac'm.nI x  

alem' 
(ni.) aleM'y / al''m.nI x  

rf; x 

ab'C'h; rf ; x 

~y" 

hM'y" x 

@a; 

(Dual) ~yIP;a; x 

[r: 

h['r " x 

(Dual ~yIP;K;) @K; 
lg<r< @K; x 

rP; 

hr"P'; x 

yh; 

hY"h; x 

Qho 

hQ"xu x 

 



 

übrigbleiben 
 
Rest 

schwören (bei)  
 
wie er deinen Vätern 
zugeschworen hat 

kämpfen / Krieg führen 
(mit/gegen) 
 
Kampf / Krieg 

sammeln 
 
gesammelt werden / sich 
versammeln 

wunderbar sein / 
(ungewöhnlich / zu 
schwer sein) 
 
Wunder 

entrinnen / sich retten 
 
rette dich dorthin! 

finden / antreffen 
 
gefunden werden / sich 
finden lassen 

erheben / tragen / 
nehmen 
 
sich erheben / getragen 
werden 

rufen / nennen / lesen 
 
gerufen werden / genannt 
werden 

Meer 
 
nach Westen 

Beamter / Oberster / 
Fürst 
 
Feldhauptmann 

voll sein / einen Raum 
erfüllen 
 
erfüllt werden 

Handfläche / Hand 
Fußsohle 

schlecht / böse 
 
Unheil / Bosheit / Böses 

Nase / Zorn 
 
Nase / Zorn / Angesicht 

Satzung / Festgesetztes 
 
Satzung / Ordnung / 
Gesetz 

lebend / lebendig 
 
Tier 

(junger) Stier 
 
(junge) Kuh 



(dB;) db;l. 
db;L.mi / -!mi db;l. x 

(brol';) bro 

ÅÅÅ brome x   

(f.) br<x, 

br,x__'B, / br<x,B; x 

lyix; x 

lyIx;h; rf; x 

~Alx] x 

tAmOlx]]h; l[;B; x 

(masc.) hl'y>l; 

hl'y>l;w" ~m'wOy x 

dAbK' 

hw"hy> dAbK. x 
lysiK. 

lysiK.h;-~[i ~k'x'h, x 

~Aqm' 

~Aqm'-lk'B. x 

hL'piT. 

ytiL'piT. [m;v. x 
dx'a, 

ÅÅÅdx'a,h ; ÅÅÅ dx'a,h; x 
l[;B; 

l[;B;h; !heKo x 

lg<r< 

wyl'g>r:b. x   
~m'Ay x 

 
!mea' 

   



Schwert 
 
durch das Schwert 

Menge (an Menge) 
 
wegen der Menge von 

allein (Stück) 
 
außer / abgesehen von 

Nacht  
 
bei Tag und bei Nacht 

Traum 
 
Träumer 

Kraft / Tüchtigkeit / Heer 
 
Heerführer 

Ort / Stätte 
 
überall 

Tor / töricht 
 
der Weise mitsamt dem 
Toren 

Gewicht / Ehre / 
Herrlichkeit 
 
die Herrlichkeit Adonais 

Besitzer / Herr 
 
Baalspriester 

einer 
 
der eine … der andere … 

Gebet 
 
Erhöre mein Gebet! 

Gewiss! tagsüber / bei Tage 
Fuß 
 
hinter ihm her 

   

 

 



Lektion 12 

(hi.) ldb 

(ni.) ldb x 
(hi.) bvq x 

W[m.viw> Wbyviq.h; x 

(hi.) rts x 

(ni.) rts x 

(hi.) lkf x 

lyKif.m; x 

(hi.) txv x 

wOKr>D: tyxiv.h; x 

(hi.) ~kv 
Rq,BoB; dwID" ~Kev.Y:w: x 

(hi.) $lv x 

(ho.) $lv x 

(hi.) dmv x 

(ni.) dmv x 

(q.) qxr x 

(hi.) qxr x 

(q.) tbv  

(hi.) tbv x 

db,[, 

^t.m'a]w: ^D>b.[; x 

(f.) vp,n< 

Avp.n:-ta, x 

%r<D<   

%r<D<B;; x 
(sg. meist f. / pl.m.) 

@l,a, 

(Dual) ~yIP;l.a; x 

(f.) !b,a, 

tAldoG> ~ynIb'a] x 

ds,x,, 

-~[i ds,x, hf[; x 

!m,v, 

!m,v,((B.) xvm x 

br<[, 
rq,Boh;-!mi x  
br<['(h'-d[; 

 



 

verbergen 
 
sich verbergen / 
verborgen sein 

aufmerken 
 
Merket auf und höret! 

trennen / sondern / 
aussondern 
 
sich absondern / 
ausgesondert werden 

früh aufstehen / früh tun 
 
Da machte sich David am 
Morgen früh auf 

verderben / vernichten 
 
schlecht handeln / seinen 
Wandeln verderben 

Einsicht haben / Erfolg 
haben 
 
einsichtig /erfolgreich 

fern sein / sich entfernen 
 
entfernen / sich entfernen 

vertilgen / zerstören 
 
vertilgt werden 

werfen 
 
geworfen werden 

(Kehle) / Begierde / 
Lebenskraft / Leben/ 
Seele / Lebewesen /  
Person / Person / jemand 
sich selbst 

Knecht / Sklave / Dienst 
 
dein Knecht und deine 
Magd 

aufhören / ruhen 
 
zum Aufhören bringen 

Stein 
 
große Steine 

Tausend / Tausendschaft 
/ Sippe / Gau 
 
zweitausend 

Weg / Wandel / Reise /  
Unternehmung 
 
unterwegs 

Abend 
 
vom Morgen bis zum 
Abend 

Öl / Fett 
 
mit Öl salben 

Güte / Gnade / Solidarität 
/ Loyalität 
 
jemandem Treue 
erweisen 



~c,[, 
(pl. ~ymic'[] und 

tAmc'[]) 
yrIf'b.W ymic.[; x 

~x,l, 

~yIm;w" ~x,l, x 

lx;n: 

!Anr>a; lx;n: x 
(!Ard>qi / !Avyqi) 

~[;P; x 

~[;P;h; x 

~yIm;[]P; x 

r[;v; 

^yr,['v.Bi x 
rq,Bo 

hQ;YIw: rq,BoB; ~Kev.Y:w: x 

rf'B' 

WnrEf'b. Wnyxia' x 

~ynIP' 

~ynIp'l. x 
hr"AT 

hv,mo tr:AT rp,se x 

vAna/ 

vAna/-!B, x 

hk'l'm.m  
(cs. tk,l,m.m ;) ; 

#r<a'h' tAkl.m.m;-lK' x 
alem' x 

qyrI / qrE   

   



Bachtal / Bach / Wadi 
 
der Bach Arnon (Kison / 
Kidron ) 

Brot / Speise / Nahrung 
 
Brot und Wasser 

Knochen / Gebein / 
Wesen / Selbst 
 
mein Gebein und meine 
Fleisch 

Morgen 
 
Am andern Morgen in der 
Frühe nahm er 

Tor 
 
innerhalb deiner Tore 

Fuß / Tritt) / Mal 
 
diesmal / endlich 
zweimal 

Weisung / Gesetz 
 
das Buch des Gesetzes 
Moses 

Angesicht / Vorderseite / 
Oberfläche 
 
Früher / ehemals 

Fleisch 
 
unser leiblicher Bruder 

voll 

Königsherrschaft / 
Königreich 
 
alle Königreiche der Erde 

Menschen (kollektiv, in 
poet. Texten) 
 
Menschenkind = einzelner 
Mensch 

  leer / nichtig 

   

 

 



Lektion 13 

(pi.) vqb 

~yviq.b;m.h; x 
^v.p.n:-ta, 

(pi.) rpk 

wyl''[' rP,kiw> x 

(pi.) ~lv  

~Lev;a] yr:d"n> x 

(pi.) rps 

(q.) rps x 

(pi.) rmz 

rAmz>mi x 

(pi.) dml 

(q.) dml x 

(pi.) sbk x 

wyd"g"B. sB,kiw> x 

(pi.) bzk x 

bz"K' x 

 

br,q,, x 

br,q,B. x 

vm,v, 
vm,V,h; aB' 

bk,r, 

hb'K'r>m, x 

rq,v, 

rq,v, d[e x 

fb,K, x 
 

hf'b.Ki x 

jb,ve x 
yjeb.vi lKomi x 

laer"f.yI  
 

vd<qo 
~yvid"Q'>h; vd<qo x 

lhao,  

wyl'h'aol. vyai x 

(f.) !z<ao 

rBed:y>w: x 
~['h' ynEz>a'B. 

vd<ho 

!AvarIh' vd<xoB; x 

 



 

ersetzen / vergelten 
 
Meine Gelübde will ich 
erfüllen 

Sühne schaffen 
 
und er soll für ihn Sühne 
schaffen 

suchen 
 
die dir nach dem Leben 
trachten 

Lehren 
 
lernen 

singen / spielen / preisen 
 
Psalm 

erzählen 
 
zählen 

Inneres / Eingeweide / 
Mitte 
 
Inmitten / mitten unter 

lügen 
 
Lüge 

waschen 
 
Und er soll seine Kleider 
waschen 

Täuschung / Lüge / Trug 
Lügenzeuge 
 

(Streit-) Wagen (kollektiv) 
 
(Streit-) Wagen 
(einzelner) 

Sonne 
 
die Sonne ist 
untergegangen 

Heiliges / Heiligtum /  
 
Heiligkeit 
 
das Allerheiligste 

Stab / Stamm 
 
aus allen Stämmen Israels 

junger Widder / Lamm 
 
junges Schaf 

Neumond / Monat 
 
im ersten Monat 

Ohr  
 
und er sprach zum Volk 

Zelt 
 
… ein jeder zu seinen 
Zelten 



tv,xon> x 

lz<r>b;W tvxon> x 

%r<ao x 

~ymiy" %r<ao x   

bx;ro x 

wOBx.r"w> wOKr>a' x 

vr<vo x 

[v'r" 

ÅÅÅ ~yqiyDIC;h ; x 
ÅÅÅ~y[iv'r>h' 

jP'v.mi 
wyj'P'v.miW wyt'Qoxu x 

wyt'Ac.miW  

(pl.cs. ydel.y:) dl,y< 

~yvin"w> ~yvin"a] x 
~ydIl'ywI 

(f.) hn"v' 
 (pl. ~ynIv')  

hn"v'-!B, x 

hm'Ax 

hm'Ax ry[i x 

dA[ 

dA[ aOl x 
dAmz>mi d[e x 

lz<r>B; x 

 

 

(pi.) ljp x 

 

 

   



Breite 
 
seine Länge und seine 
Breite 

Länge 
 
langes Leben 

Kupfer / Bronze 
 
Erz und Eisen 

Gericht / Rechtssache / 
Recht 
 
seine Satzungen, rechte 
und Gebote 

Frevler / Gottloser / 
schuldig 
 
die Gerechten…die Frevler 

Wurzel 

(Stadt-) Mauer 
 
ummauerte Stadt 

Jahr 
 
einjährig 

Kind / Knabe 
 
Männer, Frauen und 
Kinder 

Zeuge Psalm 
noch / nochmals / wieder 
 
nicht mehr 

 
retten (fast nur in 
Psalmen begegnend) 

Eisen 

   

 

 



Lektion 14 

lw<[' 

(f.) hl'w>[; x 

!wO[' 

twOnwO[] x 
(pi.) anq x 

(f.) ha'n>qi x 

rx'm' 

rx'm' t[eK' x 

%w<T' 

%wOtB. x 

yrIP. 

yrIP. #[e x 

Hh'a] x 

ynIdoa] Hh'a] x 

!he 

yDIb.[; !he x 
ylix\ 
apero 

vwOdq' 

laer'f.yI vwOdq. x 
yria] x 

hyEr.a; x 

!yIy: 

!yIy:w" ~x,l, x 

lyIa; 

!aOCh; !mi lyia; x 
hT'[; 

~l'wO[ d[;w> hT'[;me x 

arb 
ar'B' tyviarEB. x 

~yhiloa/  

(hitp.) vdq  
(q.) vdq  
(pi.) vdq 

(q.) apr  
(ni.) apr 

yliK. 

wyl'ke afenO x 

 



 

eifersüchtig sein / eifern 
 
Eifer / Leidenschaft 
 

Sünde / Schuld / Strafe 
 
Sünden (pl.) 

Unrecht 
 
Verkehrtheit 

Frucht 
 
Fruchtbaum 

Mitte 
 
mitten in 

morgen 
 
morgen um diese Zeit 

Krankheit  
 
Arzt  
(wörtlich Ptz.: Heilender) 

Siehe! 
 
Siehe da, mein Knecht! 

ach! 
 
ach, mein Herr! 

Wein  
 
Brot und Wein 

Löwe  
 
Löwe 

heilig 
 
der Heilige Israels 

schaffen 
 
Im Anfang, in dem Gott 
geschaffen hatte… 

jetzt / nun  
 
von nun an bis in Ewigkeit 

idder 
 
ein Widder aus der Herde 

Gefäß / Gerät / Werkzeug 
/ Waffe 
 
sein Waffenträger (Ptz.) 

heilen 
 
geheilt werden 

sich heiligen 
 
heilig sein 
heiligen 



!yI[; 

twOar.li ~yIn:y[e x 
[;mov.li ~yIn:z>a'w> 

(hitp.) llp  
wOd[]B; Æ d[;B. Æ la,  

(f.) hL'piT. 

!w<a' 

!w<a' yle[]Po x 
 

(hitp.) llh  
(pi.) llh 

anEf' 

ha'n>fi x 

vb;D> 

tb;z" #r,a, x 
 vb;d>W bl'x' 

cs. taJ;x; taJ'x; 
cs. taoJx; twOaJ'x; 

(hitp.) amj  
(q.) amej'  

(pi.) amj 

~ai 

~ai yKi x 

(cs.) d[;B. d[;B; 

lLeP;t.hi x 

 … d[;B.  

ycix] 

hl'y>L;h; ycx] x 

(q.) ajx  

taJ'x; (f.) x 

 

bcy x 

WbC.y:t.hi x 
  

   



Unheil 
 
Übeltäter (Ptz.) 

beten (zu / für / für ihn) 
 
Gebet 

Auge / Quelle 
 
Augen zu sehen (Inf. cs.) 
und Ohren zu hören (Inf. 
cs.) 

Honig 
 
ein Land, das von Milch 
und Honig fließt (Ptz.) 

q. hassen 
 
Hass 

sich rühmen 
 
loben / preisen  
(vgl. Hallelu-jah: preist 
Jah[we]) / sich rühmen 

wenn / ob 
 
sondern / außer 

sich verunreinigen 
 
unrein werden / unrein 
sein 
 
verunreinigen 

Sünde / Sündopfer 
 
Sünden (pl.)  
 

sich verfehlen / sündigen 
 
Sünde /Sündopfer 

Hälfte / Mitte 
Mitternacht 

zugunsten von 
 
fürbitten für… 

  
hitp. sich hinstellen 
 
stellet euch hin! 

   

 


